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Робота присвячена дослідженню одного з найскладніших з а  семан­
тичною структурою прошарків л ітературного словника французької мови — 
характерологічної лексики т а  проблемам ї ї  лексико-семантичного роз­
витку у французькому романі XIX стор іччя.

Н еобхідність дослідження зумовлюється підвищенням у сучасній 
л ін г в іс т и ц і інтересу до людського фактору в м ові, до проблем струк­
турно-семантичної о р г а н із а ц ії  художнього тексту , л інгвостилістичного 
вираження найважливіших текстових категор ій  "автора” і "персонажа", 
до авторського стилю письменника.

А к т у а л ь н і с т ь  дослідження визначається тим, що воно 
проводиться на межі л ін гв істи ки  та  л ітературознавства з використан­
ням м атер іал ів  суміжних наук /е сте ти к и , етики, п с и х о л о г ії/ ,  що зумо­
вило спробу дослідження лексичних засо б ів  вираження характеру пер­
сонажа в художньому текст і на основі системного, комплексного п ід ­
ходу, який передбачав вивчення тексту в сукупності його внутрішніх
і  зовніш ніх властивостей, у безпосередньому з в 'я з к у  з р івнем  ідейно­
го  зм істу  художнього твору, бо саме та к і зм істовн і к а т е г о р ії  як 
"антропоцентричність", "персонаж", "художній характер" визначають 
мовне оформлення художнього тексту  та  його естетичну ц ін н іс т ь . В 
роботі "характер" розглядається як  важливий за с іб  розкриття внутріш­
нього с в іту  людини, т існ о  п ов’язаний з розумінням всього художнього 
твору в цілому. Традиції такого ан ал ізу  б у ж  започатковані В.В.Ви- 
ноградовим, М.М.Бахтіним,.Г.О,Винокуром, Р . А. Будаговим т а  іншими. 
А ктуальність визначається також недостатнім  вивченням характероло­
гічн ого  прошарку французької мови, його структурної о р г а н із а ц ії  та  
функціонування у складі ц іл о го .

М е т о д о л о г і ч н о ю  о с н о в о ю  ан ал ізу  є  положення 
про єд н ість  форми і  зм істу  як  двох нерозривно пов’язаних сторін  ху­
дожнього твору, іцо перебувають у  діалектичному взаєм озв’язку та  
взаемообумовленості. В роботі категорією  зм істу  виступає концепція 
"літературного характеру" художнього твору, а  формою ї ї  виразу -  
шар характерологічної лексики мови.

Г о л о в н а  м е т а  дисертаційного дослідження полягає у 
з ’ясуванні основних особливостей характерологічної лексики художньо­
го твору та  у визначенні семантичного розвитку характерологічних 
лексичних одиниць у французькому романі XIX стор іччя.

Мета роботи зумовила н еобх ідн ість  вирішення' наступних 
з а в д а н ь  :
-  визначити роль характерологічної лексики в системі за со б ів  ж>де- 
лювания людини в художньому т в о р і;
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-  визначити склад лексики, що відноситься до парадигми характеру, 
дати ї ї  класифікацію, виявити найбільш вживані одиниці;

-  з 'я су в ати  основні синтагматичні з в 'я з к и  характерологічних оди­
ниць і виділити основні "характерологічн і комплекси";

-  з ’ясувати механізм  кореляц ії характерологічної лексики з "іншими 
лексичними шарами /я к  антропометричними, так  і  неантропометричними/ 
та способи переходу лексичних одиниць в розряд характерологічних;

-  визначити законом ірності безпосередньо естетичного функціонуван­
ня лексики в контексті ц ілого  твору;

-  визначити склад динамічних характерологічних авторських словни­
ків французьких письменників XIX стор ічч я , провести їх  статистичний 
аналіз, виділивши найбільш ч а ст о тн і, ключові характерологічн і одини­
ці;

-  з ’ясувати дивергентні т а  конвергентні процеси семантичного р о з­
витку характерологічної лексики як в індивідуально-стилістичному 
авторському п л ан і, так  і на р ів н і загального  розвитку л ітературного 
процесу в цей п ер іо д .

Н а у к о в а  н о в и з н а  полягає в то*^, що вперше комп­
лексному аналізу сула піддана характерологічна лексика французької 
мови безпосередньо в художньому т е к с т і;  досліджено ї ї  функціонуван­
ня т а  семантичний розвиток у французькому романі XIX сто р іч ч я . До­
слідження передбачає також поглиблене вивчення понятійної екстра­
л ін гв істи ч н о ї г а л у з і "характер людини", яка формує лексичні значен­
ня характерологічних с л ів , і зм істовної к а т е г о р ії "характер худож­
н ій , л ітературний", що т існ о  п о в 'я зан а  з ідейним змістом твору. В 
роботі здійсню ється тематична класиф ікація лексики, яка розглядаєть­
ся як  польова структура, з ’ясовується склад опорних і  ключових сл ів  
та  словосполучень, я к і виступили найбільш значними елементами у 
розкритті о б р азів  персонажів; формуються авторськ і динамічні харак­
терологічн і словники.

Дослідження обмежено хронологічними рамками XIX сто р іч ч я , що 
увійшло в історію  французької л ітератури  ят: період р о зк в іту  багатьох 
літературних ж анрів і напрямків,' я к і в ід о б р а ж а ть  багатосклацн ість  
соціального т а  духовного життя епохи. Це зумовило і виб ір  ав то р ів  : 
Гюго, Б альзак , Стендаль, Флобер, Мопассан, Золя. їх  творчість  в ід ­
криває можливості дослідження не тільки  індивідуального внеску в 
розвиток л ітературн о ї мови, але й визначення естетичних законом ір­
ностей і  типологічних узагальнень. У вага автора акцентувалась на 
вивченні романного жанру, оскільки в романі всеб ічно представлений
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опис х ар ак тер ів , йому особливо властива антроиоцентричка спрямова­
н іс т ь , що також має для дослідника, значний ін тер ес .

' М а т е р і а л о м  для дослідження стали 20 тисяч прикладів 
характерологічного плану, в ід ібраних  методом суцільної вибірки з 
17 ром анів, загальний обсяг яких становить понад 10 тисяч сторінок .

Т е о р е т и ч н о ю  б а з о ю  є роботи вітчизняних та  зару­
біжних вчених у  г а л у з і л ек си к о л о г ії, стилістики , сем аси ології, л ін г ­
вістики те к с ту , т е о р ії  поля, а  також робота з  п си х о л о гії, естетики, 
л ітературозн авства , т е о р і ї  сти л ів , т е о р і ї  роману, що в т ій  чи іншій 
м ір і розробляли концепцію характеру людини.

Т е о р е т и ч н е  з н а ч е н н я  роботи полягає в тог ну, ао 
ан ал із  характерологічної лексики художнього твору поглиблює уявлення 
як про структуру лексичної системи французької мови, так  і  ггос ан т- 
ропоцентричні макро- і  мікроструктури художнього тек сту , нам ічає де­
я к і напрямки лінгвостилістичного ан а л ізу  літературно-худож ніх обра­
з і в  персонаж ів.

П р а к т и ч н е  з н а ч е н н я  д и сер тац ії полягає в тому, 
що матеріали та результати дослідження можуть використовуватись в 
лекційних курсах з лексикології та стилістики французької мови, ка 
спецкурсах з інтерпретації тексту, при складанні авторських словни­
ків письменників. Виділення найбільш частотної лексики допоможе 
вивчаючим французьку мову зорієнтуватися у відборі лексичних оди­
ниць, які підлягають першочерговому вивчанню під час роботи з ху­
дожніми текстами.

О б * є к т о м дослідження є більше 800 лексичних одиниць, що 
несуть характерологічне навантаження з те к с т і художнього твору і 
позначають певні особливості характеру людини.

Вибір саме ц ієї ділянки лексики французької мови зумовлений 
наступними причинами:

-  дані лексичні одиниці відносяться до т іє ї частини лексики ху­
дожнього твору, яка відіграє найважливішу роль в його змістовній 
структурі;

-  дані лексичні одиниці входять у склад лексичного мінімуму» 
необхідного як при читанні художньої літератури ка французькій мо­
в і, так і  в процесі мовної комунікації.

П р е д м е т о м  дослідження є особливості характерологічних 
лексичних одиниць в художньому тексті та закономірності їх  семантич­
ного розвитку у французькому романі XIX сторіччя.

З роботі використана к о м п л е к с н а  м е т о д и к а ,  
що грунтується на описовому методі з елемента® лінгвостил істично-
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г о , дистрибутивного, контекстологічного, порівняльного а н а л із ів ,  а  
також з використанням м етодів словникових деф ін іц ій  та  деяких ста­
тистичних за с о б ів  /статистичного  п ідрахунку, порівняння частотних 
списків тощо/.

На захист виносяться наступні п о л о ж е н н я  :
J / .  Х арактерологічна лексика -  важлива складова частина мовної 

структури французького роману XIX стор ічч я , яка є безпосереднім  ви­
разником ознаки антролоцентричності та  основою для побудови л іт е ­
ратурно-художнього образу персонажа; вона включає лексичні одиниці, 
що експлііщ тно або імпліцитно вказують на аяастивості характеру 
людини.

2 / .  Характерологічний шар лексики -  мовна модель зм істовної 
к а т е г о р ії  "художнього характеру", який е головним о б ’єктом моделю­
вання людини в романі і який має в як о ст і свого композиційного р ів ­
ня мовну форму "характеристики"; позамовною сферою, що формує зна­
чення характерологічних лексичних одиниць є к ате го р ія  "психологіч­
ного характеру".

З / .  Характерологічна лексика становить собою структуру польо­
вого типу, я к ій  властиві основні ознаки поля і о р га н іза ц ія  елемен­
т ів  з а  ознакою іє р а р х іч н о с т і; архілексемою е ЛО " c a r a c te r e  " ,  
що в ід п ов ід ає  всьому зм істу  даного структурного утворення, '.‘л а с а ­
ми с л ів , що складають основу характерологічної лексики, є іменни­
ки , прикметники, д ієсл о в а  та  прислівники. Принципова структура 
характерологічної лексики : ядро і центр /включають лексичні оди­
н и ц і, що прямо вказують на характер людини/, зона семантичного 
переходу, периферія /включає лексичні одиниці інших антропометрич­
них та  неантропометричних ш арів, що зд атн і непрямим чином відобра­
жати характер людини, набуваючи сему "характеру" в процесі функці­
онування в контекст і .художнього твору/

4 / .  Особливістю характерологічної лексики е наявн ість  яскраво­
го стилістичного забарвлення, поєднання в значенні лексичних оди­
ниць номінативного та  оцінного компонентів, що лежить в основі 
виділення в системі лексики трьох оцінювальних підсистем  : пози­
ти вн о ї, негативної та  ам б івалентної.

о / .  Х арактерологічні одиниці в т е к с т і художнього твору вжива­
ються у складі особливих "характерологічних ком плексів", як і пере­
дають інформацію про характер персонажа і можуть бути переданими 
різноманітними структурними моделями в залеж ності в ід  їх  семантич­
ної ОрІЄНТОЕНОСТІ.



6 / .  Х арактерологічна одиниця в художньому т е к с т і здатна актуа­
л ізу вати сь  і  набувати додаткове зм істо ве , емоційне, естетичне на­
вантаження, яке залежить в ід  естетичних ор ієн тац ій  автора :романтич~ 
н о -гіп ер б о л ізо ван е , психологічне, соц іальне, н ату р зл істк ч н о -ф із іо - 
л о г іч н е .

7 / .  Лекеико-семантичяий розвиток характерологічної лексики 
в ід зн ач ається  наявністю дивергентних та  конвергентних процесів як 
на р ів н і індивідуальних сти л ів  письменників, так і загального л іт е ­
ратурного мовного розвитку. Для функціонування т а  розвитку характе­
рологічн о ї лексики в романі XIX сторіччя важливими зиявидись можли­
в о с т і як  індивідуального парадигматичного відбору лексичних оди­
ниць, створення нових характерологічних с л ів , так  і  можливості син­
тагматичного розверненяя, оформлення і  збагачення характерологічного 
м атеріалу як на екснліцитному, так  і  імлліцитному р ів н я х , у складі 
словосполучення, речення, висловлювання.

8 / .  Естетичні модифікації характерологічних одиниць в художньо­
му т в о р і, приріст нових с е н с із  і значень в контексті зумовили розви­
ток дихотомії "мова -  мовлення" в р о з р із і  характерологічного шару 
лексики і  можливість створення опозиц ії : лексико-семанткчної пара­
дигми характеру в мовній структурі та  динамічних характерологічних 
авторських словників письменників в х у д с їн іх  творах.

А п р о’ б а  ц і я  роботи. Основні положення і результати до­
слідження доповідались і  обговорювались на науково-практичній кон­
ф еренції "Позі тенденції в л ін гв іс т и ц і та  методиці викладання іно­
земних мов" у Пермської^ державному педагогічному ін сти ту т і /1992 р . / ,  
на засіданнях кафедри романської ф іл о л о г ії т а  семінарах асп ір ан т ів  
К иївського ун іверси тету , а  також відображені в чотирьох публ ікац іях .

Головна мета дослідження і  завдання визначають обсяг і  струк­
туру роботи : п ід х ід  до характерологічної лексики як  до ієрарх ічн о ї 
структури польового типу і д а л і розглядання аспекту ї ї  функціонуван­
ня і  розвитку в художньому твор і зумовили той факт, що перяа части­
на роботи виконана в русл і класичного структурного підходу до пов­
них явищ, який висвітлює питаш/ії внутрішньої о р г а н із а ц ії  мовних 
структур, а друга -  на принципах .функціонального підходу-, передба­
чаючого вивчення мозної системи в процесі ко м у н ікац ії. Дисертація 
складається і з  вступу, трьох р о з д іл ів , висновків , сп и ск ів  викорис­
тан о ї л ітератури , джерел ілюстоативного м атеріалу , лексик.ограф.’ч -  
tiux джерел, а також д о д атк ів .
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ОСНОВ®!,і з:.пст РОБОТИ.
У ЗСТУПІ обгрунтовується вибір теми, виділяються о б ’єк т, пред­

мет і  м атеріал  досдідкення, визначаються глета і завдання, обгрунто­
вується н еобх ідн ість  використання комплексної методики ДОСЛІДЖЄШІЯ, 
розкриваються ак ту ал ьн ість , новизна, теоретичне та  практичне значен­
ня роботи, формулюються основні положення, що виносяться на захи ст.

У ПЕРШОМУ РОЗДІЛІ "Х арактерологічна лексика в системі засо б ів  
художнього моделювання людини в літеоатурно-художньому твор і"  ви р і­
шуються концептуальні проблеми дослідження, визначаються основні 
зм істовн і поняття, що використовуються в роботі /"художнє моделюван­
н я" , "антроисцентричнхсть", "естетична функція", "художній характер", 
"характеристика"/, моделюється лексико-семантична структура образу 
персонажа, р озглядається  екстрал ін гв істи ч н а область "характер психо­
логічний", д аєть ся  визначення характерологічної лексики, а  також 
висвітлю ється ї ї  роль і м ісце як в структурі образу персонажа худож­
нього твору, так  і в системі антропометричних лексичних за со б ів  моьи.

Дослідження базується на двох найважливіших властивостях худож­
нього тексту : його інтропоцентркчності та  наявності естетичної функ­
ц і ї ,  яка може реал ізувати сь  тільки  в межах індивідуальної художньої 
структури. Аналіз грунтується на положенні Г.О.Винокура про "двоякістй1 
мови в художній л іт е р а т у р і,  про перехід значення слова з р ів н я  при­
родної мови на поетичний р ів е н ь , де слова починають виступати .та 
"зНс ки мистецтва" і мотивуватися особливими законами, що в ід р ізн я ­
ються в ід  зак о н ів  "практичної" мови.^

К атегор ія  антропоцентричності, яка є найважливішою змістовною 
особливістю художнього тексту , полягає в тому, що предметом зображен­
ня твору виступає завжди людина. Р сі елементи тексту , починаючії з 
мовленнєвого р ів н я  і закінчуючи глибинною змістовною структурою, слу­
жать засобом ї ї  багатобічного  показу. Концепція людини в творі -  не 
є сумою образотворчих за с о б ів , а  єдиною цілісною  системою, яка зна­
ходить .своє вираження і на сеноовому . на формальному р івнях  худож­
н ьою  тексту ; зм іст  ї ї  розкривається в орган-чноцу єднанні та  взаємо­
д і ї  в с іх  ї ї  елем ентів . Ланкою, що поєднує ідейно-зм істовну основу 
твору з усією  складністю художніх за со б ів  письменника, виступає ка­
т е го р ія  "художнього характеру", який розглядається як основна одини­

* Винокур Г .О . О языке художественной литературы. -  і/!.: Наука, І ° ° 0 .  -  
С. 57.
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ця зм істу  художнього твору, яка дав можливість розуміння в с іх  особли­
востей використаних мовних з а с о б ів .* "Характер" як  "ядро" особистості 
стає важлі-вкм о б ’єктом моделювання людини і зумовлює свою власну 
м ікроструктуру, що включає мозну оболонку, якою є  характерологічна 
лексика, та  ї ї  композиційне оформлення /композиційно-мовленнєву фор­
му характери стию і/.

На оснорі сукупності в с іх  л інгвостилістичних за с о б ів , я к і  сто­
суються персонажа, створюється його літературно-худож ній образ. Важ­
ливою складовою частиною лексичної системи, що формує цей образ у 
т в о р і, виступає характерологічна лексика, яка включає лексичні оди­
ниц і, що є к с п л і ц е т н о  або імплідатно вказують н» властивості харак­
теру людини і ка суб’єктивне емоційне ставлення мовид до н и г - , що 
зумовлює т і с н и й  взаєм озв’язок  денотативного та  емоційно-оцінного 
компонентів значення д а н о ї лексики.

Як правило, перша характерологічна одиниця з ’яш іяється ще в наз­
в і  твору, бо, як свідчить досліджений м атер іал , для французького ро­
ману XIX сторіччя притаманний антропонімічний заголовок. З ньсго по­
чинає складатися і літературно-худож ній образ персонажу, з  якому ос­
новну зм істовну лін ію  з в ’язку здійснює власне ім ’я ,  що вбирає в сеС- 
в с і характерологічн і к в а л іф ік а ц ії т а  н о м ін ац ії, я к і здобув персона:;-; 
в процесі р о зп о в ід і. Таким і”;ном, виникає особлива характерологічна 
семантична структура, закріплена з а  сим ім ’ям в контексті твору. Пер­
сонажі знаходяться в постійних взаємовідносинах один з другим, тому 
виникає можливість виділення лексичної характерологічної структури 
о б ’єднаного образу персонажа.

З основі характерологічної лексики є поняття "психологічного 
характеру” , моделювання якого в романі і лягло в основу для виділен­
ня і добору з художнього тзору лексичних за с о б ів , як і стосуються ха­
рактеру людини. Визначення сутності характеру в співвіднош енні з 
концепцією "динамічної функціоналі ної психологічної структури" лю­
дини, що обумовлює п ід х ід  до характеру як  до структурного феномену, 
дозволяє виділити і створити особливий динамічний характерологічний 
словник образу персонажа в ром ані.

У ДРУГОМУ РОЗДІЛІ роботи Чїклад і класиф ікація яарахторологіч ■ 
ної лексики, ї ї  структурно-семантична характеристика" досліджується 
структура лексико-семантичної парадигми характеру, дається  ї ї  клиск-
1 Тимофеев Л.Х. Основы теории литературы. -  5 -е  и зд . -  :• Проове-

щение, 1975. -  С. 144.
2 Байер Л.К. Характерологическая лексика французского языка: Две. . . .  

кечд. фклол. наук. -  .Л., 1972. -  Т . I .  -  С. \ г>.



9ін а ц ія , виділяю ться основні характерологічн і комплекси ї ї  викорис- 
тання в т е к с т і .

Огляд р о б іт , присвячених структурованнм антропонімічним галу­
зям лексики, св ідчить , що на сьогодняшній день вивченими е численні 
аспекти особа /ф ізи ч н і вл асти в о ст і, портрет, терміни спорідненості, 
в ік ,  професія тощ о/, параметр ""арахтер" дослідженим в лекси ко-се- 
мантичному плані до цього часу ще не був . Особливості характероло­
г іч н о ї лексики зумовили д оц ільн ість  ї ї  розгляду як  структури польо­
вого типу, що дає можливість певної систем атизац ії ї ї  структурних 
компонентів.., Як св ідчать  результати , структура характерологічної 
лексики має основні ознаки поля. Ї ї  елементи о р ган ізо ван і з а  ознакою 
іє р а р х іч н о с т і. Архілексемою виступає ЛО " c a r a c te r e  ” . Принципову 
структуру характерологічної лексики ми розглядаємо таким чином: с т ій ­
к і  ядро /вклю чає ЛСГ ім енників, я к і називають риси характеру/ і 
центр /включає ДСГ прикметників, що характеризують людину, та  ЛСГ 
і ,че н ни к і в-найме ну вань о с іб / ;  зона семантичного переходу /ЛСГ імен - 
іш ків-парам етр ів  людської психіки , лексико-семантична сфера емоцій­
ної спрямованості о соб и стості, Hits включає ЛСГ характгрологічних д іє ­
слів та  ЛСГ характерологічних п р и сл ів н и к ів /; рухома периферія, яка 
включає нейтральні одиниці, лексику зовнішнього експресивного вигля­
ду, лексику інших антропометричних та  неантропометричних ш арів, зд ат ­
них набувати сему "характеру" в к о н т е к с т і. Ця структура в ід зн ач а - 
ьт .ся нежорсткістю сво їх  семантичних ієк і в ідкоитістю , тому що:
І /  ця структура може поповнюватись новими елементами з а  рахунок 
вторинної ном інац ії т а  різноманітних контекстуальних семантичних 
модифікацій лексичних одиниць; 2 /  лексичні одиниці периферії з а  р а ­
хунок інших св о їх  значень входять до складу інших лексичних груп.

Основу характерологічної лексики складають іменники та  прикмет­
ники; характерологічна роль д іє с л ів  тг- прислівників менш важлива, бо 
характеристика -  явище більш статичне, а д ієсл о во , як правило, ви­
конує семантико-стилістичні завдання передачі д і ї .  Звичайно слова 
річних іаотин мови виступають як співвіднос і і  елементи , як і утворю­
ють мікрополя типу: courage -  courageux - enc u ra g e r  -  oourageusem ent

Аналіз характерологічних сл ів  дозволяє виявити в їх  структурі 
д в і оцінні семи "добре" і "погано", що дає'м ож ливість говорити про 
існування в системі характерологічної лексики двох емоцііш о-оцікних 
підсистем : позитивної та  негативно ї. Але, як свідчить а н а л із , ма­
тер іал  противиться та к ік  категоричній рихотом іт, що зумовлює необ­
х ід н іст ь  виділення т р е т ь о ї, ам бівалентної підсистеми, куди відно­
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сяться о т :з а ,  я к і :  а /  мають д е к іл ьк а  словникових д е ф ін іц ій  з р ізш і- 
ми знаками оцінки, що потім уточнюється в к о н тек ст і, і цей знак стаг 
однонаправленим; б /  або зо зс ім  не мають ч іт к о ї мовної оцінювальнос- 
т і ,  закр іплено ї в лексичному зн ачен н і, їх  оцінка індивідуальна і 
су б 'єкти в н а , це "потенційно о ц ін н і"  або "двополюсні" лексичні оди­
ниці / з а  термінологією  В .І.ІИ аховського/.

Бувають випадки, коли оц інн і оператори слова в контексті худож­
нього твору міняють свою аксиологічну орієнтацію  і починають виража­
ти оцінний смисл, протилежний зафіксованому в словниках. Наприклад, 
Б альзак характеризує почуття жалю у Гранде як  " a tro c e  pi tie "  d 'av a t e " , 
Таким чином, слово в сонтексті художнього твору може отримати такі 
додаткові "обертони смислу" /т е р м ін  Б .О .Л аргча/, таку додаткову оц ін - 
к іс т ь ,  я к і зо зс ім  не властиві характерологі . и і̂ у слова в мов tl.

Як зазначалось , ядро складає чисто характерологічна лексика, 
яка  в своєму значенні поєднує семантичну ознаку, специфікатор "харак­
тер людини" з різноманітними семними конкретизаторами, це ЛСГ імен­
н и к ів , що називають риси характеру людини. У в ідп ов ід н ост і з трьома 
сферами психологічного характеру ця Лг ? д ілиться на три підгрупи: 
інтелектуальну:

in te l l ig e n c e ,  b e t.ise , so t .U s e , s tu p id !te " . i i t ib e c il l l te ^  f in e s s e ,  
p e n e tr a tio n ,  per sp lcao ite* , oagaclte", bon se n s , safjftsse;

вольову: ________  __ ___
volonte ', in s i s ta n c e ,  r e s o lu t io n ,  v a i l  la n ce , courage, h a rd ie s se , 
aiiiiace, a c t  і  v i t e ,  e n e rg le , a s su ra n c e , aplomb, ferine te ', p a tie n c e ;

емоційно-мотиваційну: _______
s e n s ib i l i te " ,  se n tim e n ta l і te", ent.housia*;me, t r a n q u l l l l t e .  a rd e u r, 
s a n g - f ro id ,  f ro id e u r .  ira lte ', t r i s t e s s e .  nielanco-lie, con f ia n c e , 
t im id ite '-, amour, h a in e , a m itie ,  charme .

В роботі даються к р и тер ії визначення ц іє ї  групи лексики, к іл ь к іс н і 
показники ї ї  використання в художньому т в о р і, аналізую ться семантич­
ні особливості.

Х арактерологічні одиниці функціонують в художньому т е к с т і у 
склад і особливих характерологічних комплексів, я к і можуть будувати­
ся у вигляді різноманітних моделей, я к і ,  в залежності в ід  к ількос­
т і  елем ентів , що їх  складають, в ід  їх  семантичної сп аян ост і, воло­
дію ть різною отупінню стилістичної забарвленості і  сповіщають р ізн у  
ступінь характерологічної інф орм ац ії. Х арактерологічні комилакси 
представляють собою м інім альні побудови, зд атн і до самостійного 
функціонування в структурі художнього твору. Доцільно виділити ха­
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рактерологічн і комплекси двох ти п ів :
однокомпонентні:/конструкція "іменник -  прикметник" /" н а з в а  харак­
теру -  атрибутивна група,?':

" . . . a v e c  une c u r lo s i t e ' moiidaine, in s o le n te  ou in d i f f e r e n t e . . . "  
/M aupassan t/;

конструкція прийменникова "іменник -  прийменник -  іменник" /" н а зв а  
риси характеру -  прийменник -  інші іменники " / :

" . . . des t r a i t s  e to n n an ts  d ’a v a r ic e ,  de c e t t e  a v a r ic e  
p a r t  l e u l i c r e  aux f i l s  d ' I s r a e l ,  des economies de d lx  cen tim es, 
des  marchandages de c u i s in ie r e ,  des  r a b a is  honteux demandes e t  
ob tenus, to u te  une m anlere d ’e t r e  d ’u s u r ie r ,  de p re te u r  a  gages" 
/M aupassan t/;

конструкція, у я к ій  роль означення виконує стилістичний з а с іб :
"J’l l i e n  jo u a l t  s u r  le  c a r a c t l r e  de M athllde avec-’ to u t  
sa n g -f ro id  d ’un p ia n is te  h a b ile  quj touche un piano" /S te n d h a l/  

т а  інш і;
багатокош онентні /у  цих комплексах головну роль в ід іг р а є  вже не 
одна риса характеру, а  д е к іл ьк а , як і стоять в те к с т і як  рівноправ­
н і члени; л о г іч н а  модель таких комплексів, як правило, двокомпо­
нентна, що зумовлюється двочленністю самої скгніф ікативної ситуа­
ц і ї ,  яку відображає модель/:
дуже часто використовується модель "риса характеру -  емоція як 
насл ід о к " : _________ ' _______

-"Qif’e t a i t - c e  que c e t  homme? De q u e lle  n a tu re  e t a i t  son apaf.hie? 
E ta i t - c e  if f lb e c iil i te  ou ru se?  C o m p ren alt-ll t.rop, ou ne 
co m p ren ait-і 1 pas du to u t? "  /Hugo/; 

модель "риса характеру -  почуття", "почуття -  наслідок більш трива­
лого почуття", " д ія  -  риса характеру", "риса характеру -  визначення 
особи" та  інш і. Складові частини цих комплексів можуть виступити 
в опозиц ії одна до одної, дуже часто в цих випадках використовуєть­
ся антитеза.

Автори звертаю ться і до особливих структурних "математичних" 
моделей рис характеру гер о їв  або ц ілого характеру героя:

"line douceur arigeH que. une re s ig iia t lor» rl’ in s ^ c te  tc i'rm ente par 
des e n fa n ts ,  une p ie te ' r a r e ,  une in a l te r a b le  egal 1 t f  d aine, un 
bon coeu r. l a .f a is a ie n t .  u n iv e rse llam en t p la in d re  e t  re s p e c te r"
/В аіг 'лс /.

Другою важливою групою характерологічної лексики є Л Т  прик­
метників, що характеризуюсь людину. Ця ЛСГ включає як  прикметники,
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я к і безпосередньо характеризують моральні якост і та  характер лзлртни 
/  a im ab ie , a d r o i t ,  a g i le ,  audacleux , a s s  Id u, av a re . ber.e,

c u r le u x . H e r ,  f ld e l e ,  honnete, h a rd l .  I n t e l l i g e n t ,  m odeste/ 
так  і загальнооцінн і прикметники
/  bon, beau, m auvais, pauvre , t e r r i b l y ,  a g re a b le , fo rm idab le , 

a f f re u x , g e n t i l . v i l a in ,  repugnan t, abom inable, a d m ira b le /
Як правило, в контексті твору прикметники виступають в ролі 

е п іт е т а , який ін д и в ід у ал ізу є , характеризує персонаж, виділяє озна­
ки і вл асти в о ст і, що здаються письменникові найбільш в&чливими. Тех­
н ік а  ачивання е п іт е т ів  дуже р ізном ан ітна : це множинний еп ітет  в а т ­
рибутивній г р у п і, варіювання к іл ьк о ст і та  послідовності характероло­
гічних е п іт е т ів ,  еп ітет -к л іш е, який повторюється і з  твору в т в ір ,  
"несподіваний" е п іт е т , який виникає завдяки різким зрушенням у по- 
єднаності прикметників, що надає їм  оригінальності т а  незвичайності 
в художньому т в о р і. Ознака характерологічного е п іт е т а  можо бути зву ­
жена або, навпаки, посилена та  гіп ерб ол ізован а  завдяки лексичним 
одиницям, що стоять поруч:

"M ath ilde, се jo u r - і a , e t a l t  ten d re  san s a f f e c ta t io n ,  cow *  
une pauvre f i l l e  h a b i ta n t  un clnqulem e e tag e " . /S te n d h a l / ;

" . . . Parfalten<ent m ise ra b le " . /S te n d h a l/ .

Додатковий експресивний заряд набувають характерологічн і прикметники, 
коли вони вживаються у складі особливих стилістичних за со б ів :

ип homtne c o n s id e ra b le  e t  c o n s id e re d . . " /B a ls a c / ;"  c e t  howne 
im portan t et, im posarit.. . "  /B a lz a c / ;"  11 l ’a v a l t  tenue  l a  
severfm ent enferm eo, c l o f t r e e ,  ignoree  e t  ! jn o ra n te  d es  chores 
humaines" /M aupassant/.

В роботі розглядаються р ізн ом ан ітн і способи збагачення семантем 
характерологічних прикметників в контексті художнього твору.

Ще однією групою центра характерологічної лексики виступають 
іменники-найменування о с іб , куди в ідносяться лексичні одиниці типу:

c ra p u le ,  h a b leu r , m alln , p o ltro n ,  la ch e , tre m b le u r, s o t ,
im b ec ile , g re d in , m ise 'rab le , b a l l o t ,  iv ro g n e , ix>chard, zazou,

а  також: _ _ __________________ ... ̂ ----------------------------- --------------------------t
cochon, vache, ch ien , chnmeau, chapeau, c h a t,  r a t ,  ange,
vain, і і r e ,  drAtron, ane, h a rp ie , marmot, re n a rd , c h a c a l, t l g r e .
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Це афективні найменування, властиві розмовній м ові, склад яких по­
повнюється завдяки явищу антономасії п ід  час характеристики л іт е р а ­
турних персонажів:

- "H eureusenent і ]  a p e r ru t  l 'h o n n e te  M .Ballartd, t a r t u f e  d ’ 
h o n n e te te "  /S te n d h a l/ .

Таким чином, склад центральної частини характерологічної л ек -  
c k k j  визначається трьома ЛСГ. Будучи о б ’єднаними в одну пара- 'му, 
б о к и  вичленяють одну ознаку різними засобами, репрезентуючи р і з н і  

ступені а б с т р а к ц ії.
Далі е роботі визначається склад зони семантичного переходу 

та  периферії /ближ ньої, дальньої т а  к р ай н ь о ї/, проводиться класифі­
к ац ія  лексики, розпод іл  на підгрупи, аналізую ться можливості семан­
тичних трансформацій, я к і зазнають ц і лексичні одиниці в контексті 
твору, можливості збагачення та  отримування додаткового характеро­
логічного заряду, аналізую ться їх  дистрибутивні особливості. Як по­
казав  а н а л із , найбільш вживаним засобом характерологічного збагачен­
ня як сомактем, к інем , пснхологізм ів , так  і  одиниць предметної, пей­
зажної сфери, я к і імпліідатно розкргзають характер людини, є сполу- 
чення ідах одиниць з характерологічним детермінантом:

"reg a rd  de t r i s t e s s e  melee d ’ad rn ira tio n " ,
" v e r i ta b le  o e i l la d e  de p rov ince" /B a lz a c /.

" s e s  gr-os s o u l i e r s  de p ro v in c ia l"  /Z o la / .
- ” i.l se  b o u to n n a it dans s a  red in g o te  rapee  comme dans un 

a s i l e  de M in e "  /Z o la '.
Як свідчить дослідження, в с і складові, частини характерологіч­

ного шару лексики, використані письменником в художньому т в о р і,  слу­
жать одній меті -  створенню ц іл існ о го  образу людини, всебічному роз­
криттю .її характеру і стосунків з навколишнім св ітом . Виступаючи у 
складі певної форми характеристики, в с і підвиди характерологічної 
лексики контамінують між собою, вступаючи в р ізн ом ан ітн і семантичні 
зв 'я з к и , і служать дієвим  засобом вираження ознаки антропоцентрич­
ності як  у м ові, так  і в мовленні*

ТРЕТІЙ РОЗДІЛ "Еволюційні зміни в системі лексичних за со б ів  
реп резен тац ії характеру персонажа у французькому романі ЗСІХ сто р іч ­
чю" присвячений безпосередньо ф ункціонувань характерологічної лек­
сики в контекстах тв о р ів  французьких ішсьменників .111 стор іччя , до­
слідженню лэксико-семантичного розвитку, еволюційних зм ін в ї ї  
структур і, виведенню загальних лексико-семантичних закономірностей
б'<користання та розвитку характерологічних одиниць в романі XIX сто-
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ріїчя..
На основі ан ал ізу  омпірічного матеріалу з ’ясовано, що характе­

рологічний с л о в а к  французького роману XIX сторіччя широко розвине­
ний, В ньому знайшли своє відображення в с і лексико-семантичні групи 
характерологічної лексики. Б ільш ість характерологічних одиниць вжи­
вано в контексті твору 1-2 рази / з а  винятком лойтмотивних та  тема­
тичних с л і в / ,  що говорить про р ізн о м ан ітн ість  лексичних за с о б ів , як і 
застосовуватись французькими письменниками для зображення людини: 
із  159 ЛО, що називають риси характеру, використаних Бальзаком у 
"б в ген ії Гранде", 66 зустр ілись  по І р азу , 35 -  по 2 рази . Однак 
к іл ь к іс н і пар^етри не є показовими при створенні художніх о б р а з ів . 
Для іїдгнкціонування характерологічної лексики в контексті роману XIX 
сторіччя важливими виявились як  можливості парадигматичного вибору 
із  всього набору існуючих характерологічних за с о б ів , так і можли­
в о ст і синтагматичного розгортання т а  оформлення характерологічного 
м атеріалу як  на екслліцитному, так  і імшицитному р ів н я х . Як зазн а­
чають дослідники / 0 . Ульман, Г .О .Б ухм астова/, характеристики деяких 
параметрів дюцини / в і к ,  зовн іш ність, моральні я к о с т і /  ке сі галуззю  
парадигматичних протиставлень семантичних груп особи за  окремими 
семантичними ознаками, а область семантичної синтагматики і актуа­
л і з а ц і ї  семантичних властивостей у висловлюванні. Х арактерологічні 
'Одиниці виявились здатними виявляти сво ї властивості в р ізн о м ан іт­
них стосунках з іншими лексичними одиницями з  словосполученні, ре­
ч ен н і, вислоатованні. Універсальний закон мистецтва полягає в при­
ро ст і сенсу , у створенні принципово нової естетичної значим ості, 
яка в ідсутн я  в самому сл о в і. Загальний смисл сукупності зн а к ів , 
який виникає при їх  о б ’єднанн і, більш е, ніж проста сума см ислів, що 
входять в цю сукупність Д ) .М .Караулов/, тобто на р ів н і ц ілого  фор­
мується особливе поетичне значення -  "комбінаторні прирости смис- 
л у " /з а  термінологією  В .В .В иноградова/. Індивідуальний стиль ство­
рюється не стільки введенням абсолютно нових елем ентів /н а п р .,

- " . . . U  h ip p o c r a t t s a i t  et. i l  p in d a r l s a i t "  у Гюго/, скільки 
оригінальністю  комбінаторики та  варіювання аке відомих /н а п р .,  

"franc-m aponnerle des pass Ions* у Б а л ь за к а /. Таким чином, одним із  
шляхів збагачення і лексико-семанткчного розвитку характерологічних 
одиниць є контекстуальна ір а д іа ц ія  значень лексичних одиниць, яка 
в ід б у в ається  :
І /  між лексичним-: іди ни ця ми -однорідними членами речення, я к і ста­
новлять одну леї.іЯ'.ну парадигму. Особливо цей з а с іб  розвинений у 
романтиків т а  Гюго, бо саме бажання емоційно вплинути на читача 
приводить до нагнітання характерологічних синонім ів і  використання



гпадації аж..ньому;,
- " P a tie n c e , tem perance, c o n tin en c e , re s e rv e ,  re te n u e , ame- 

n i t e ,  d e fe re n ce , douceur, p o l i t e s s e ,  so b r le te ',  c h a s te te ',  
com plet.aient e t  ac h ev a ie n t B a rk ilphed ro . 11 ca lo m n ia lt 
ce s  v e r tu s  en ] e s  ayan t"  /Hugo/.

Сюди ж відноситься і з а с іб  занизування е п іт е т ів ,  у великій м ір і
властивий стилям Гюго, Б альзака, М о п а с с а н а ^ __

"11 e t a i t  o b lig e  a n t ,  empresse', f a c i l e ,  a im ab le, com plaisant*
/Hugo/.

2 /  між JIO, що визначає, т а  ЛО, яка визначається, коли ЛО-наьза риси 
характеру або психічного параметру збагачується з а  рахунок означен-

- " o rg u e il Ig n o ra n t, f a i t  du m epris de to u t" ;
-  "ame de b a ine  e t  de r a g e " ; r
-  " a v o ir  une volonte^ de demon" /Hugo/;
-  "Cimourdain e t a i t  une conscience pure , m ais sombre" ./Hugo/.

Це приводить до створення різном анітних стилістичних за со б ів  /п о р ів ­
няння, антитези , г р а д а ц ії ,  оксюморону/, що, в особливій м ір і ,  влас­
тиве. стилю Гюго:

-  "La ce c ite"  vovante e t  l a  d i f fo r  .iite  aimee s 'a s s e y a ie n t
co te  a  c o te "  /Hugo/.

З /  за  допомогою тлумачення контекстуального значення /методу "тлу­
мачного словника"/, коли письменник дає  своє індивідуальне, розши­
рене визначення якого-небудь характерологічного поняття, яке висту­
пає як "с та н -а б с тр ак ц ія " /за  класифікацією І .Я .Ч е р н у х ін о ї/; в цьому 
випадку збагачення здійсню ється завдяки всьому висловлюванню:

- "Et.re f id d le  aux fo n c tio n s  p u b liq u es e s t  une f i d e l i -
te "  /H ugo/.

Іііироко розвинений метод м етаф оризації, особливо це стосується зо о - 
н ім ів  та  пейзажних лексичних одиниць. Однак в контексті відбувають­
ся не тільки  процеси розширення характерологічного значення лексич­
них одиниць, що більш властиве французькому роману XIX стор іччя , 
ане й процеси звуження значення. Заф іксовані та к і шляхи:
І /  завдяки приєднанню до слова " demi " /ц ей  з а с іб  зу стр іч аєть ся  
у Стендаля і  Гюго /н а п р .,  нова риса характеру Гюго " dem i-prudence « /  
2 /  завдяки уточненню конкретного індивідуального значоння ЛО в 
контексті .ТВОІШ-

- "11 a v a i t  u n e 'p l t ie ' a  p a r t ,  re se rv e e  seulem ent aux m ise­
ra b le ? . Dt'vant. l 'e s p e c e  de s o u f f ranсe qui f a i t  h o rre u r, 
i.l se  devouait." /Hugo/.

З /  завдяки розщепленню, роздвоюванню поняття, що має рису харакТе-

- І 4 _
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ру:
- " . . . I I  l 'a i m a i t  de to iit.es le s  te n d re s s e s  & l a  f o l s ,  comme 

p e re , comme f r e r e ,  comme am i, comme c re a te u r"  /Н іщ о/.
Розширення характерологічного словника йде завдяки ьикористанню 
переносних значень с л ів  /т а к ,  у  склад характерологічних увійшли 

myople. f lx l t e ',  d ip lo m a tic , r l g i d l t e ,  acre te" p e t r i f i c a t i o n  и др; 
лексичних одиниць інших сфер, наприклад, політичної 

/ d l c t a t u r e ,  eq u lte ', I n iq u l te '/ ,
тер м ін ів  /a d h e r e n c e /d e  1 ' e s p r i t / ,  escarpem ent / l n t e r l e u r / / ;  
а р х а ізм ів , запозичень /приклади англіцизм ів  у ію го,. іт ал ья н ізм ів  
у Стендаля /  ЛО " c c l t o r to  " ,  яка  зам інила " h v p o c ri te  " .
" p u n t lg l lo  " та  ін ш і/.

Д еякі законом ірності виникають з аналіз', списків  найбільш час­
тотних одиниць. Так, порівнявши частотн і одиниці романів Гзого, ви­
явилось, що на першому м ісц і с т о їт ь  одна ЛО " consc ience  " .
Як показав а н а л із , виділений базовий блок характерологічної лек­
сики Гюго, загальний’ для в с іх  його чотирьох романів, становить 75 
лексичних одиниць-рис’характеру. Він зиявився еквівалентним базо­
вим характерологічним словникам інших французьких письменників і ,  
таким чином, його можна розглядати як  базовий характерологічний 
блок всього французького роману XIX стор іччя. Дослідження показало, 
що синхронний з р із  XIX стор іччя в діахронічному розвитку характеро­
логічного словника має певний н аб ір  ознак і  особливостей, що зумов­
люється концепцією характера, яка склалась у Французькому романі 
XIX сто р іч ч я . Розгляд складу характерологічної лексики показав , що 
характерологічна ЛО здатна в художній м о б і  актуал ізувати ся  і  отри­
мувати додаткове зм істо ве , емоційне, естетичне навантаження, яке 
залежить в ід  естетичних ор ієн тац ій  автора : романтично-піднесене і 
г іп ер б о л ізо ван е , психологічне, соц іальн е , натурал істично-ф ізіоло­
г іч н е . Саме літературний напрямок зумовлює не тільки  сенсову сут­
н ість  х ар ак тер ів , але й веде до функціонального розшарування пое­
тичної мови: реал істи  І половини XIX сторіччя використовували ме­
тод класичної ро зп о в ід і з ї ї  економним використанням зображальних 
мовних за с о б ів ; у н ат у р ал іс т ів  -  ц і способи служать м еті створити 
більш д е та л ьн і j , натуралістичну копію натури тощо. Все це приво­
дить до створення особливих форм персонажотворення /т ер м ін  Л .Я, 
Г ін зб у р г / або характеротворення /т ер м ін  Н.М.Ш ляхової/. П і с х ї  т о г о , 

як  були з ’ясован і конвергентні процеси лекои :j -семантичного розвит­
ку характерологічного словника, автор широко ан ал ізу є  дивергентні 
процеси, зупиняючись на особливостях характерологічних одиниць,
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я к і обумовлюються естетичними принципами літературних напрямків, 
таких як  романтизм, реал ізм  та  н атуралізм , а  також особливостями 
індивідуально-авторських стилів письмеш ш ків.

Таким чином, характерологічна лексика постає як явище культу­
р ологічн е , динамічне, яке має широкий функціональний спектр вжитку. 
Дослідження підтверджує актуальн ість  вивчення як лексичної системи 
мови, так  і лексичних шарів художнього твору, що мають широкий 
ачтропоцентричний зм іс т . Воно відкриває перспективи ан ал ізу  розвит­
ку за со б ів  вираження характеру людини у художніх текстах XX сто р іч ­
ч я , а  також намічає певні орієнтири вивчення в лексико-семантично- 
му плані інших ш арів антропометричної лексики /п с и х о ло г іч н о ї, 
поведіккової тощо/.
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